
nariadenia. Príslušný orgán však k tomuto záveru môže dospieť len
na základe dokumentov uvedených v článku 5 nariadenia
č. 615/98, správ uvedených v článku 4 tohto nariadenia týkajúcich
sa zdravia zvierat alebo na základe všetkých ostatných objektívnych
informácií, ktoré majú dosah na blaho týchto zvierat a môžu
spochybniť dokumenty predložené vývozcom, pričom je prípadne na
vývozcovi, aby preukázal, v čom nie sú dôkazy, na ktoré sa odvoláva
príslušný orgán pri závere o nedodržaní smernice 91/628,
zmenenej a doplnenej smernicou 95/29, relevantné.

2. Podľa článku 5 ods. 3 nariadenia č. 615/98 môže príslušný orgán
odmietnuť vývoznú náhradu z dôvodu nedodržania ustanovení
smernice 91/628, zmenenej a doplnenej smernicou 95/29, o zdraví
zvierat, aj keď žiaden dôkaz neumožňuje konštatovať, že blaho
prepravovaných zvierat bolo konkrétne narušené.

(1) Ú. v. EÚ C 96, 22.4.2006.

Rozsudok Súdneho dvora (štvrtá komora) z 13. marca
2008 – Komisia Európskych spoločenstiev/Infront WM AG,
predtým KirchMedia WM AG, Francúzska republika,
Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska,

Európsky parlament, Rada Európskej únie

(Vec C-125/06 P) (1)

(Odvolanie — Smernica 89/552/EHS — Televízne vysielanie
— Žaloba o neplatnosť — Článok 230 štvrtý pododsek ES —
Pojem rozhodnutia týkajúceho sa „priamo a osobne“ fyzickej

alebo právnickej osoby)

(2008/C 116/06)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Odvolateľka: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
K. Banks a M. Huttunen, splnomocnení zástupcovia)

Ďalší účastníci konania: Infront WM AG, predtým KirchMedia
WM AG (v zastúpení: M. Garcia, solicitor), Francúzska republika,
Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska, Európsky
parlament, Rada Európskej únie

Predmet veci

Odvolanie proti rozsudku Súdu prvého stupňa (štvrtá rozšírená
komora) z 15. decembra 2005 vo veci T-33/01, Infront WM/

Komisia (T-33/01), ktorým Súd prvého stupňa zrušil rozhod-
nutie Komisie prijaté v rámci uplatňovania článku 3a písm. a)
smernice Rady 89/552/ES z 3. októbra 1989, ktoré uznalo za
zlučiteľné so spoločným trhom určité opatrenia prijaté
Spojeným kráľovstvom týkajúce sa obmedzení v oblasti televíz-
neho vysielania série športových podujatí a iných podujatí pred-
stavujúcich záujem vnútroštátneho významu – Pojem „priamo
a osobne dotknutý“ v zmysle článku 230 ES

Výrok rozsudku

1. Odvolanie sa zamieta.

2. Komisia Európskych spoločenstiev je povinná nahradiť trovy
konania.

(1) Ú. v. EÚ C 108, 6.5.2006.

Rozsudok Súdneho dvora (tretia komora) z 13. marca 2008
– Komisia Európskych spoločenstiev/Belgické kráľovstvo

(Vec C-227/06) (1)

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Články 28 ES a 30
ES — Opatrenia s rovnakým účinkom — Stavebné výrobky
— Smernica 89/106/EHS — Neexistencia harmonizovaných
noriem — Vnútroštátne značky zhody — Prezumpcia zhody)

(2008/C 116/07)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
B. Schima a B. Stromsky, splnomocnení zástupcovia)

Žalovaný: Belgické kráľovstvo (v zastúpení: M. Wimmer,
A. Hubert, L. Van den Broeck, splnomocnení zástupcovia a F. de
Montpellier a G. Block, advokáti)

Predmet veci

Nesplnenie povinnosti členským štátom – Porušenie článkov 28
a 30 ES – Vnútroštátna právna úprava, ktorá hospodárskym
subjektom, ktoré chcú uviesť na trh v Belgicku stavebné výrobky
vyrobené zákonným spôsobom a/alebo uvedené na trh v inom
členskom štáte, de facto ukladá povinnosť získať belgické značky
zhody pre uvedenie ich výrobkov na trh v Belgicku
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